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PRIMA DI INIZIARE L’ASSEMBLAGGIO / BEFORE STARTING ASSEMBLY

IT:
1. In caso di pezzi mancanti o danneggiati all’interno del cartone, rivolgersi al punto vendita presentando la prova 
di acquisto. I ndicare s empre il codice dei pezzi m ancanti o danneggiati, i ndicati alla sezione “ISTRUZIONI DI 
MONTAGGIO” di questo manuale.

ancorandolo al suolo tramite i fori oppure al muro tramite viti adeguate (le viti non sono incluse).

3. La confezione contiene alcuni componenti metallici taglienti o appuntiti; si raccomanda di indossare guanti da 
lavoro durante il montaggio del prodotto. 

4. A causa di variazioni nella produzione, la dimensione effettiva del prodotto assemblato può variare leggermente 
dalle dimensioni menzionate.

EN:

ATTREZZATURA OCCORRENTE PER IL MONTAGGIO / REQUIRED TOOLS

IT: Attrezzatura non inclusa!     EN:

GARANZIA LIMITATA DI 2 ANNI / 2 YEAR LIMITED WARRANTY

IT: L’intera gamma dei prodotti viene prodotta con materiali di qualità e sotto controllo rigoroso. Qualora si presentasse 
un problema, rivolgersi al punto vendita presso cui è stato acquistato il prodotto. 

Plastmeccanica S.p.A. sottopone i propri prodotti a test di resistenza e di stabilità ed è pronta a sostituire, a propria 
discrezione, qualsiasi prodotto o parti di esso qualora sia presente un difetto strutturale o produttivo per un periodo 
di 2 anni a partire dalla data di acquisto. I l periodo della garanzia inizia a partire dalla data di acquisto, quindi è 
necessario conservare la prova di acquisto da poter presentare su richiesta. 

data della sua scadenza.

Sono esclusi dalla presente garanzia: danni causati da uso di forza, utilizzo non corretto o inappropriato, negligenza, 
uso commerciale o diverso da quello personale o domestico, danni derivanti da alterazione, pittura o assemblaggio 
non e seguito i n conformità a lle i struzioni d i montaggio, danni causati dagli effetti d i condizioni m eteorologiche 
eccezionali (inclusi ma non limitati a temporali). 

Plastmeccanica S.p.A. non si riterrà responsabile di eventuali danni causati ai beni riposti all’interno del prodotto.

EN:
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MANUTENZIONE E SICUREZZA / CARE AND SAFETY 

IT:
• Il prodotto è destinato esclusivamente a contenere oggetti; non è stato progettato per essere utilizzato come 

abitazione.
• È fondamentale assemblare tutte le parti seguendo accuratamente le istruzioni nella sequenza indicata, senza 

saltare alcun passaggio e con l’ausilio degli attrezzi indicati.
• Per la scelta del luogo di posizionamento tenere conto della direzione del vento, che può danneggiare il 

prodotto, in modo particolare le ante. Quando il prodotto non è in uso, tenere il prodotto chiuso per evitare 
danni.

• Durante il montaggio, indossare sempre guanti da lavoro e prestare attenzione alle parti taglienti o appuntite. 
• 
• Temperatura di esercizio: -5/+40° C 
• Il prodotto non può essere usato per trasportare cose e/o persone.
• Evitare di eseguire il montaggio durante le giornate ventose e/o piovose.
• Pulire con acqua e saponi neutri, non aggressivi. Non usare spazzole dure né detergenti abrasivi. Evitare 

detergenti a base di oli e acetoni.
• Dopo la pioggia, asciugare sempre il prodotto con un panno asciutto.
• Evitare di urtare il prodotto con oggetti che potrebbero danneggiarlo.
• Controllare periodicamente che il prodotto sia stabile e sicuro. 
• 
• Non riporre oggetti caldi (ad esempio, grill o altre attrezzature incandescenti).
• Non idoneo per riporre alimenti.
• In caso di incendio, non usare l’acqua per spegnere il fuoco sugli oggetti in polipropilene.
• Non salire né sedersi sul coperchio.
• Non chiudere persone e/o animali all’interno del prodotto.
• Si raccomanda di fare attenzione alla chiusura delle ante, specialmente in presenza di bambini.
• Questo prodotto non è un giocattolo. Non permettere ai bambini di entrare all’interno.
• Conservare il presente manuale per future referenze.
• 
• 

EN:
• 
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• 
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AVVERTENZE SULLE MOLLE A GAS / WARNINGS REGARDING GAS SPRINGS 

IT:

• N on posizionare vicino a fonti di calore.
• N on danneggiare l’asta. Non deve essere intaccata da corpi contundenti o abrasivi o da eventuali sostanze 

chimiche corrosive, vernici, oli o simili.

• N on installare se visibilmente danneggiata.
• N on applicare forze laterali.

EN:
• 
• 
• 

• 
• 
• 
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IT: Catenella per apertura coperchio pattumiere (pattumiere non incluse)

EN: Chain for bin lid opening (bins not included)
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IT: Fissaggio a muro     EN: Wall mounting

2x Ø 6 mm2x M4
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IT: Fissaggio a terra     EN:

4x Ø 6 mm4x M4
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IT: Opzionalmente è possibile acquistare una tavola di legno da utilizzare come mensola

EN: It is possible to purchase, as an option, a wooden plank and use it as a shelf

IT: Dimensioni consigliate     EN: Suggested dimensions

16 cm2 cm 16 cm

31 cm

1 2

6 cm




